Slavia Iaponica 18 (2015)

[Hf72 / — K]

BUNTF = 3wl BT 2/ MBEICE T 5058

WSS S

1. [FU®IC

BRF = adBiciE, AENGRNMEIRHSENICHEL, BRICHELEEORT
—DODHNBHFERROFELE L THEICHWONTW S, §E5EH T T — (lexical
category) BlIC A B &, F x AFHEICBVWTIR/NFHIC L > TRODBENE CIRAESI NS

DIXHFTH 5o T/MNERFIZIR/N G & ERT X ) HBUEE XKV, ZhidF =3
FER OO A T T EERE 721 Tld 7 < . Nieuwenhuis(1985: 223) TR ENLTWw5 [k
NFERSTE ] 5% 2, TR/ BBO A 7 T — 2 Fo SR ICIEE R 2 @n T
HHESZED S Ll &allcard iz edEErmd 2 e, IR RIZ
MEFEICHFELTBY., Fo a0 L LTOLo20fE2H- T o L
WRBDTIERNWEDS ) Ho Al F = IFEOIR/NERFNIIOWTEIRT LI LD
BRTHS, F/oo ZEF TICF = IFEO/RDATAICOWTH ZoOMKIZMh TB
o FPNTFAPER—A L L72BF = 233 —75Z SYN2010: Cesky nérodni
korpus & WV CTH/MNERGT v TV EDEE L. F720 ZNOITHIT - ELZIMZ 20

2. [#8/\GE] &3 fEah
Ik et al. (1996: 638) [F7/INiF] D IHH M U Dressler and Barbaresi(1994: 92-93) & %
ZEI2, ARRTHRY S THRGE] OFFBICOVWTUTO X S IZEHKT %o

O (ELit2fFozsE R Ic@E L Twzdbo k)

B/NEE S, BAFIC L o CIRE SN OB RFERTH S, LE Lo 72
R LI L TIRULRT IO [NhE ] &b, FEHIE LCTHEH RGN
EIRAW ((BIE] [Z5] [T%] 28) BIOGEWLES (TEHE] [HRA]
[BEE ] L) %82

@F 72, TR AFAZT TR R Z0MhoFks s 7 T — Ok 5 b IRE

ENb, 7272 L. Nieuwenhuis(1985: 223) DFEME L7z [HR/NiERRE | 12 XU
IREDT RO S SIZIEFERY TI) =X > TEXED L,
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(3 Dressler and Barbaresi (1994) & ) (BHfEIZB X SN Tid v wahs, o 2 #F
(Nieuwenhuis ;L OV 3k) OBz B W Tl E LRSI N-iERICFOR %
AL ENTEL), IREOHBTEZLDIEIY H % (B dim [5]
> domek, ruka [ F] > rucicka [HiEtD4t]),

3. F BN/

FlEf &, BICF 2 aBEOR/NLFAICOWTHHICEERT 5, 2 8iTHRR72H/N
RO MZ A2 REME DTS L. I TRToM G B, Ltk
) OZFICHMT 2 ENTEL, ZLTELOEA, SHIIER LR
WL THHATHIENTEDL L W) M THAS S T/, ruka [ F] > rudicka [IEFF
D] DX ICHEEILT 2N L LB v (TS DREMIZOWTHLL I
Cechova(2003: 126) # M) °, F72. BOMITIHR/MEAH & RS E 5L, /D
A OBRE. TRE. BRICOW TR TV,

3.1. BINRAZRESEZEEFEERE

F = FEOR/NLFIITOW T, Karlik(1995: 125-128) I2THY ¥ S h - B R
CURANZAE D FERFIZD W TR ?éo

REW IR NLFAORBEL, B—RERH (B ek -k &M ka, &
ko, -atko). T HITH R %ﬁ (%f D -edek, -icek, Z(T t-ecka, -icka, HIPE :
-e¢ko//-é¢ko, -igko//-itko, -inko 72 &) e LT LN D, HERBEREFESMNIME NG
EE—RBRHFEHRTLIEILIEWENY A AREAWREPEITNS LS holzl),
HHN ZEREVDPIRE 5720 §5, MEFIZEIHA LY 7T Y 2B, MAE
bETHLNEZEHH S,

ZNZENOFWRFELRID I 2ERBICOVTEARMICHETW L, B, TiFico
WTENZFNRDORICFE LDz FEFIZOWTIIABANCEREILT 22 DDV
ohefi [%¢] >ohynek ® e¢>y *\ slovo [Fh] > slivko @ & 9 ([T 2 5 D54ET %6

K1 MGE B

HREB B HRE GERl
h>z kniha [ 7] > knizka
ch>3§ prach [#2] >pragek [Hr. %]
o k>¢ balik [/Ma] > baligek
+H N Ny
c>¢ kopec [ I1.] >kopegek
A>n oheit [ 4] > ohynek
r>7 bratr [ %55 ] > bratitk
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a>a prach [#2] > pragek [#53 ]
a>a mama [ B E A ] >mamka
e>i pec [ 4 —77 > |>picka
e>y ohent [4¢] > ohynek

. i>i chvile [W#ME | > chvilka

B i>1 kniha [A] > knizka [/IMIFF]

0> slovo [&f] > sliivko
u>ou kus [—F ] > kousek
a>o stal [HL] > stolek
y>y kybl 237 | > kyblik

3.2. 1&g

Sticha (1978) IZ48/NEFIOETE L 1) MR 2RI, 2) BN KRB, 3) i abkie
(lexikalizovani) D 3 DIZ/HH L7z, /DA INS 320w, F721330RIC
XoTiE ) KU 2) 2AGLELTHEZHTOITERTLEEZ N5,
BRI 5 2 & WENRECTHRAMEST 2 &, /Ao AR L
THEREAS Y, UE - BESEEAL - M35 (B @ ptak [ 5] > ptacek [/,
mozek [ > mozetek [/l 72 &) F = TFETIX, WEESN-BEFIMNINT 5
L FHIE LTESICE0fMEZET S Y

3.3. fERtER

I (1996: 638) OFLAR T [o/NEFIE. RERHIE T, BH L3O, BER
BES, $230MIIBERCHEL EOEMNEI L LTHWREENE (., 5]
DEEICEORNDH D] LHDHI L0, FNGFIIANREL D b HEORGHOH
Tiibhz 2 EpHESND, T2, Cmejrkova(2011: 85) Tix [FREE. FFMIRG 72 72a%.
HEMZHIOEXBFE ] & LTORPMEFADPRT A P A RADOFEO—> L LTHIIT
INTnwb,

(1
A vSechny moje nejskvélejsi
and all my best. SUPER. PL.
véc-icky Jsou uvnitr:
thing-DIM. F. PL. ACC. are inside

[ZLTTRTODILOEES LOBOHA 1S S ]
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2
Jen Si pojdte dat dobré
Just REFL go. IMPE. IMP. 2PL.  get. PFV.INF. good. N. ACC.
chlazené pivecko.

chilled. N. ACC beer. DIM. N. SG.
(7272 X R ERLVE— LV ERAIZBW TR SV,

(Y iEvée W] ICHT 258 0OH EMN 2. Q) EFHIBICHE I LT s
ERPBE LRI L2 VEEEOHRPENR TV S,

U EDOF £ aiB0/NGF OB ERE T 2200, JR/IMEREFICOVWTELRELTWVWE
VAR

4. FIERREZRES B IEER

B/ANEZ S OB R GEDFRE 1T Bartakova(1994) 2 B #1272, AT O EK % Ik
REELEEFIIOWT, AT 7y X7k F IO EEEL RLTWAE, £
DD SRR & B OE T = IFEOEEFADOIR/NMERFOAZIY 1T, FHOE
L2z LT LB ) RO L 72,

%2 Fx AFEOREFIA MR R

S — B PSR R T o B RE R E

-oucky

-ounky -oulinky
-ouninky

-icky -i¢icky
ilicky
ickaty

-inky -ininky
ilinky

-ynky

(Bartakova(1994: 86) & 1)

ROLEFNDE B RREE AN ZEOE B OBRE» O S HITHR/MEDTE
o TIRA SN B BICEERIC IS N B Ik 2 H R E. B _BEREHTH 5.

3.1 THUY R/ 4 & S % & f/NERFIORRERF L HEIZ K TH 5.
72, Bl Z 3R -ounky (213 BB H O 3R FF -oulinky, -ouninky 23fE7E L CTH
Dy 2O X IIIRMGZERESMFIET 5 &) JCHR/MNER NI/ G F NI L
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TWh, MEFMIMENLBICHET L2 ERBRIZONTIZIT =820 5 DIR/NESE
SO TEBICE SNV TV %I 5.2 THRR %,

5 ¥/VcER

F = AFEOFR/NFFNIT O W TIE Klimova(2001: 6) IZB W THBBHEOFE WD O h—
BRELTT— BT 505 HB/PEAEICO W I CEE R/ ER 2 HU)
Wo 72 LTHH->TH, BHIOFEEIREINDLICAE->TWD, €T, HBRDOEE
FDIR/NER VT F = T7E T —75Z SYN2010: Cesky narodni korpus %* 5 F8/NEZ
D—FERmDY ¥ TIVEERT Iz o 7z,

51. ®#onfciE/NERFEOY YT

F = T §E 32 — 7% A SYN2010: Cesky narodni korpus %4 FNIZBIF 5 7 a 7 J 4
Morfio (EREFHHAL TOME2EE) ZFAH L T, Wk OF = IFEOI/NEET O
RfFZERFERBIINT 720 2R, GEF 57T HEOEAF 25 96 M Of/NER
AV O NIz, BRIG5> TWE2S IREDILE o 2ikmidEd 5 b oS
Moizizd, AT E2ZE L. IRETOREFAGERZZPLICLTUTO X ) IZERI
F L, FEEREEWTETITo2 b DN, XRIC KL - TIER % 2RO K558 Y)
THANEENRDH LI LEZZIZTFOW->THEL,

K3 TRNEERY YT

TLOTEEE (MBUFE) TRA: L 72 38/NE 2 (MBS

1 bily(29744) [F1v> ] béloucky(15)
bélounky(12)

2 blby(1526) [ B4 7% ] blboucky(3)

3 bledy(2836) [FH & 7] bled'oucky(9)
bled’ounky(4)

4 blizky(18039) [L\> | blizoucky(2)

5 cely(133361) [&TD | celicky(66)

6 gerveny(15177) [\ ] ervenoucky(2)

7 Sisty(12693) [15# 7% gistoucky(12)
cistounky(72)

8 drobny(10803) [\ | droboucky(171)
drobounky(272)
droboulinky(9)

9 hebky(586) [ 7% & H7% | heboucky(22)
hebounky(31)

10 hezky(9661) [ 5 L\ | hezoucky(53)
hezounky(46)
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11 hladky(3863) [ 4 @ | hlad'oucky(14)
hlad’ounky(19)

12 hloupy(4023) [ 33 517 | hloupoucky(49)

13 hodny(5371) [ L\ ] hodnoucky(5)

14 hubeny(2324) 8872 hubetioucky(20)

15 chaby(657) [NE55 7% | chaboucky(4)

16 chudy(5930) [& L\ ] chudicky(71)

17 jediny(47751) [ME— | jedinky(5)

18 jednoduchy(16996) [ filj #i 7%z | jednoduchoucky(4)

19 jemny(6659) [ 5 H 7% | jemioucky(28)
jemiounky(22)

20 kratky(18859) 45> | kratoucky(31)
krat'ounky(9)
kraticky(543)
kratinky(25)

21 kiehky(2293) v | kiehoucky(38)
kiehounky(12)

22 kulaty(2930) [AL\> ] kulatoucky(69)

23 lehky(9563) [y lehoucky(108)
lehounky(190)
lehoulinky(8)
lehynky(2)

24 maly(89884) [/h& ] malicky(1988)
malickaty(13)
malinky(705)
malilinky(11)
malinkaty(166)
malilinkaty(14)

25 mekky(4427) [ 50 ] mé&koueky(57)
mékounky(15)

26 mily(7905) [B% 7% 2 | miloucky(47)
milounky(5)

27 mirny(4983) [FE 7% ] mirfioudky(4)

28 mlady(50557) [#\> ] mlad’oucky(10)
mlad’ounky(18)
mladicky(594)
mladinky(56)

29 mritavy(464) [ 23 227 mriavoucky(9)

30 naivni(1632) [+4 — 7% | naiviioucky(2)

31 nevinny(2734) [SED 7\ ] nevifioucky(11)

32 nézny(1823) [RAHE ] nézioucky(3)

33 nizky(22868) 1> ] nizoucky(30)
nizounky(9)
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34 pekny(8878) [ L\ ] pékioucky(7)

35 pilny(646) [#ih 7z ] plnicky(8)

36 pitomy(1461) [ B 7% ] pitomoucky(12)

37 pomaly(3738) [W - < Y D | pomaloucky(4)

38 prosty(5781) [#.7%: % | prosticky(3)
prostinky(77)

39 rizovy(5340) [¥ > 74ad | rizovoudky(35)

40 fidky(1429) [#v> ] fidoucky(3)
fidounky(9)

41 samotny(15566) [#H37 L 7= samotinky(24)

42 skromny(2385) [#£z D7 ] skromioucky(2)

43 slaby(9294) [§5%4 L\ ] slaboucky(147)
slabounky(102)
slaboulinky(5)

44 sladky(4574) [H\] slad’oucky(36)
slad’ounky(25)

45 stary(74638) [ &\ 72 staficky(411)

46 svetly(4114) [BH S ] svétlounky(18)

47 $tihly(2899) [l & o | stihlounky(17)

48 tenky(4322) [HHfiv> ] tenoucky(146)
tenounky(123)
teninky(15)
tenoulinky(5)

49 teply(8002) [ & 727222\ teploucky(28)
teplounky(6)

50 tichy(7701) [ &A% tichoucky(22)
tichounky(70)

51 tlusty(5412) [ K> ] tlustoucky(18)

52 ubohy(2666) [ Hi7: | ubohougky(31)

53 atly(925) [ A1) A7z ttlounky(6)

54 Gzky(9110) [Ffv> | uzou&ky(100)
uzounky(116)
uzoulinky(4)

55 zdravy(9666) [ k7 | zdravoucky(3)

56 zeleny(17540) [t o zelenoucky(5)

57 | zluty(7906) [t | Zlutoucky(11)

52. BXR®

2 Hi TR — MW AR/ DR Z B £ 2 00, AMNERGICE T 2 FFICD

WTHTW,
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F4 RDNEHER ERR

R 1%L
i>1 2
i>¢ 1
d>da 5
n>n 10
r>t 1
t>t 5

D% L ERBBN D DIZHEREE -oucky 2 -ounky 12T HEETH Y. -outky
TIE 23 7875, -ounky Tl 8 BN B R E R Lz, RO FHZO0HL L. iER
WO R REILT %,

i >eDEBFIZOVTITHBNMEKIZ 1 FHEOREFD A (bily [ F V] > beloucky.
bélounky) T&H %,

BIZOWTHFEMKIZ31 DFE L LT 5, d>d 1220V TIE, mlady [#\] >
mladoucky ® & )12 -ou- ¥ 4 T7OFRHF (53 THRRDPAEENED GVHRETHTH
%) \ZHHRT B L ERBENRETLOTIERVES I H

E72 WPEEFICBT S 0/ a OFRRD, BANGFEOYE LSO T END
ZALTH B ENATING, ThiF, BT 2HERFOREICEA SN LI
XoThEINAERERDN L, PIZITRKT 2 /NMEBFEDIR/NAF R TIZR
BHEFEEDE G ek DG EHE D L GEEARD B ITHR T HBITEHE 1 >n &
B (bbb a>nek) TH2O0HKRTH S, LaL. HNERAOEA. Bl 21
-oucky, -ounky 7% & DI REFANFAE T 5 BRIZIZHIC n > i (-houcky, -founky) 1258F LT
Wb,

r> POV - /ARG & B IClICBIN s BB TH %,

BRI, > DRFIZOWTTH B2 /b oYa. B 2 X% KDY kabat
[Z—= P DXHIT4THRDY, B -ek 254t L TDH kabatek & 20, HE(LT
2 EE v, LA L, MEEFAOEA L. B 2 XHRE -oucky IS 2 B
kratky [48\> | > kratoucky O & 9 IZHOF AR E T 5,

5.3. BV

C TR, HEBHERH R & RNERFE OISO W TR 5,
FPHMBLHEFHZ D TORICHBIEBIRICE L o7 $7/2, MEEHRTEE K
PR B RERTEM TN MBL L 72720, BRBEIZIE U TR 2 B3I 72,
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£5 JRINMZRR

Bl VR HEESE TR
-icky 4116
-outky 1442
KRBT -ounky 1228
-inky 933
-ynky 2
-inkaty 166
-oulinky 31
BT -ilinky 16
-ilinkaty 14
-ickaty 13

FRLDOEE RS LWL 0EH, K2 TRLATF = IEFIIBIT 2 NERFOF T
S OFATIEHILL 72225 72D X -ouninky, -i¢icky, -ilicky,- ininky @ 4 FF TH %
—H T2 Lo 7205 -ilinkaty (ZHEE R TR L CTH kR E L LT
CWCHBZBRITAOBAEEOLLEbN-OT, EINL7z. HREITEEFTTIEE—
RERFFOH DR R L ) SIEEMIC B 2R E o7z, b BB S S
WL 7-f8/NERGNE, FRER -ickaty 12 & - TIRA S 1172 malickaty TdH - 72 (4116 1]
H1 1988 [l HHL) o

BNEA G O BGRRBII M L 2 dvo 720 EBHIE LI LIZBI RO X 5 I
WHONDLZENDH B (B starsi muz [HFEEOTVE], vesi zena [ (K& %) THIEOW
WZPED . b LIENEREASRESCHIIESL, 2S5l HwsTn5 e
L7265, Fe/MEL 2GR CTEDORRBII A TH ). HIZHEHZ HV 5 LBl 2wz
D, EARMIZEROFEFEFHON2OTEEWrEEZONS, 72721, BHEM»%
(] 358123, f/MERH TR EREOEEFAPHVOLNTWS b O LS
SNb,

720 MW LAEEFAOILOIEFIZOW T, naivni & B X, FEH RO ICAZ LR
(v MOEF) 55 DOIREDIRITG %2 HD72,

54. BRI
::@i‘a®;7&%ﬁﬁ%%ﬁktf%&%@ﬁﬁ%iéhé# MR
HIZDOWTELET 5,

Ll L 748/ MEE S O BIREER IO W T, F = 3 FEO — % 7 §EE Havranek
et al, ed., (1989) THEFATE72HbDDOHTIE, FEL LT [velmi (K%) +#FBOEE
F EVIRRTHERICOVTEBREINTVELDHE L, KIZ mile (BER)
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+IEEG ] [pekne (22D H L) + B % & & Fllk 2Ty 72, Dressler and
Barbaresi(1994) J% U Sticha(1978) & Otk # & TE 2 % &, B4 & [t
[NEw] 8] Lo =00 L 2 BRETH - 727 S RIOEREHERE TH
Ta—RADB R RS &, FMNERFAICBVTY, [T o, [/hEwvn] &
LV [TEEE] O &5 S0 0REEV/-b O, Z L THIZIEA O BERORIRH 7%
ENTOWIELRENS £ RzlF oz,

3)
Musis byt zdravoucka a hodné,
must. IMPF. 2SG. be well-DIM. SG. F. NOM. and very
hodné silna.
very strong. SG. F. NOM.

[MEEHET, £ THETHLRTVARIVE, ]

“4)
Zdanlivée  na dosah ruky byly
seemingly within reach. M. SG. ACC. arm. F. SG. GEN. were
malé svétlounké a  mekke vetvicky

small. PL. F. NOM. light. DIM. PL. F. NOM. and soft. PL. F. NOM. branche. DIM. F. PL.
starych vysokych smrkii .
old. F. PL. GEN. tall. F. PL. GEN. spruce. M. PL. GEN.
[ EDORHWZ Y Y DORO/AED THLDOEE L7
EODPCEONEDBFORE L) HREIHITH o7,

®)
Ericksonova mi  prinese miloucké pivo
Ms. Erickson me bring. PFV. PRS. 3SG. lovely. DIM. N. SG. ACC. beer. N. SG. ACC.
(L) 7Y Y RANBRICRFERE -V EHo TE TIN5,

(6)
Dum je malicky - vseho vSudy
house. M. SG. NOM. is small. DIM. SG. NOM. all all ways

jen  prizemi.
only ground floor. N. SG. NOM.
[HKADE Ve BPEZTH L2 %D o7
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BISL ) IE BB S FHRATE LT 25510 Th %o zdravoucky [HEHEZR ] 12, &
BTN [FZE] [BLA] L [FHPL] WERERGVIAD bNTE
HEMND, BICHL D) =2 silny [LRAR] 1o TkE/MEShTw
BV, FNEZOREGFICH L CThodné [T K LTINS LT
zdravoutky ICE F R 7-H/IMEL HU L 2P B SN TV E D05 TE R WES S H»
EHEZR T B0 BISC () TSRS TFE] LIZBIMRD 2 <L svétly [BHZ W] o [
FEE2EDIZT5] 22 HMIBPEEFAVPHCONTWEZ E3b2 5, BISL(5)
i TE—= V] ~OHEEWNZEEFE TV E EHGEEI NS, BIL(6) 1d. RABEEM
ZHROOTRRLFRET [MREE] THHrZ L ERALIVEWVIEEDOHW2 S
[N ] IR E W2 E 2 b5,

Ll & N F8/INEZ R 96 FEIZDOWT, IRAEDICE 7 B TR F OFEE A O B
%cﬁ%#m@m%ﬁé ENTEDLDOTIERVESL ) By T T, BEFADOEKIC
DWTH BN &2 5082 AR S Givon(2001: 82-83) THWHN TS, i
B L vz 280 (RAEJEZA ) &2 L 25 (EFBDEAG) on8%
ST, SR U722 NER R 2 IR D 50 7o R BB L7z, 7272, LT oRICE
WCHEHB IS 7275 - il HARGBEFRIZEENICEZE D T2 D0 ThH 5,

Ko JFRWERGESH  fH/NERE

S | il e
I | ¥4 X Size
maly
— MMy % 4 X General size ig:;;v}/
drobny
blizky
KRR EDIEHYY) Horizontal extension uzky
cely
hubeny
tenky
J& X Thickness Elusty
Stihly
atly
Fidky
TEH DL ASY Vertical extension
T D FE S Vertical elevation nizky
& & Length kratky
I | & Color
¥ B Brightness svétly
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bily
bledy
% Color c:;:l:ven’y
rizovy
zeleny
zluty
Il | JEEME Auditory qualities
K & & Loudness thh}f
slaby
iifi 0} B Absolute pitch
FHXT & & Relative pitch
/\—-E =— Harmony
A 17 14 Melody
IV | J& Shapes
—¥KJL One-dimention
ZKJt Two-dimention kulaty
= IKJC Three-dimention
V | BRUL Taste
sladky
VI | fil'le  Tactile
hebky
ML Text
e hladky
JEPUEK  Resistence ] eI:nny’
mekky
$i X Pointedness

77 MR 54

g A e

aul

VI | ##fli Evaluative

blby
hezky
hloupy
hodny
chaby
chudy
jediny
jednoduchy
kiehky
mily
mirny
naivni
nevinny

nézny
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pekny
pilny
pitomy
prosty
samotny
skromny
ubohy
W | —FEf 7 25— 4 A Transitory states
FEARY - WY 225 E  Mental internal
VB9 7:4TE)  External activity
VY72 IR External condition Cisty
BED A — F  Speed of motion pomaly
i Temperature teply
X | E{GICBE9 5 A7 —% X States of living
iy Age Isltl;?;iy
HEFE Life
f#FE  Health zdravy
1= Business

6,7 OISR X )T, FANEEFDOIRATT & 74 o 72BN EB R ISR
EAREZES T A3 v] o vid [FHl] ISBT 2 b 003% 0o 7z,

(7)
Julia neni zadna nevinouckad
Julia is not. 3SG. COP. no. F. SG. NOM. innocent. DIM. F. SG. NOM.
obét.

victim. F. SG. NOM.
[ TIEBEOHYEZ 2 AL % 2\, ]

B3 (7) (X5 H O Julia (2% 5 5 B2 5 nevinny [ 50 | 23 8/MEL T
nevitioucky AW H N7z L b s, & L neni 3 L zadny EHIZHW LN IT
\¥ nevitoueky 1T H EMEIRBEVEFTITW2ZA ) A, JERBHLKITHwLER
7o, HEUTROIC [EE] 2 (B oBRAEVWER>Z L ko7,

WO 2SR5 L, [HE] 2 [KRE] 2ROV 0L b, #
HINZH A ZOGFGERPET L TWAE I LS, HBNLFAIMEN DI D
B L0054 RE SN D LR Tw b Cechova(2003: 126) Dtk & 5@
W23H 5 LHICBbhs,
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(3)
Na  prvai  pohled vypadal jako
at first look. M. SG. ACC. seem. IMPF. PAST. 3SG. like. CONJN.
hubenoucky mladicek

thin. DIM. M. SG. ADJ.  boy. DIM. M. SG. NOM.
[#) TR o 1T OFHITR R 720

BISL (8) XA hubeny [ 72] DFF/ME hubetoucky SV SN TV 5 HITH
o THUE [HETWS] EWIH)BENZAHIZOWTEROIE/MEEETnE L
EZbNTW5,

5.5. FRERmMER

BTy FAMEEFVPHVONEHHRELTA5T7FA MDY v Y V73 EIZDOWT
Lg% Al S i/ NERT DL Ik, A% CE XD /AR AE M 2
EL Vo HEABICERICEDbDTWETF A MIEIHIIL TV L) ICEbh
%o IFIZHIZZ0T 5,

©))

Vzpomnel i na jejt viasy

remember. PFV. PAST. 3SG. REFL. at her hair. F. PL. ACC.
jako sladoucky med.

like. CONJN. sweet. DIM. M. SG. NOM. honey. M. SG. NOM.
[IEH o722 VIEED L) 0% 2 Bl L7z,

(10) a
To  jsou krasny tustoucky
It are lovely. F. PL. fat. DIM. F. PL. NOM.
panenky !

girl. F. PL. NOM.
[HRATHDOL LVHA L L B@EEAZLRAT ]

1n
Po chvilce vSak Babi
after moment. DIM. F. SG. LOC. however  Babi
zaslechla tenounké hlasky

hear. PFV. PAST. F. 3SG. thin. DIM. M. PL. ACC. sound. DIM. M. PL. ACC
L2 LB ro BT —IZMVEE LA 2BV, ]
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=X 2O HHLFRIC L IUE, = 2 THEUIF 2B (9)~(11) EHERHDOTF A+ T
Hbo 2HTHRNRZ L I ITHNENZ D Z D OFEMNMEE A2 TWLILEEZ D
&L BT XA BIZIEEROLFERLHBINFT LS04 KR L) KH2EDb. B
ROBMEZEZ DI ENTELESLD,

T/ ANERF L & DI E D FIFICHW SN TS CEPH .- 720 TH
HEIFTBL,

(12)

Pomalouckym praminkem zacaly

slow. DIM. SG. INS. spring. DIM. M. SG. INS. start. PFV. PAST. F. 3PL.
proudit myslenky.

stream. IMPF. INF. thought. F. PL. NOM.
[NS BB D EFHE EA3E L) ICEERNIGD 72, ]

13)
Sli Jsme zpatky s
come. IMPF. PAST. M. IPL.  were back with
milounkym ptackem s
dear. DIM. M. SG. INS. bird. DIM. M. SG. INS.  with
broskvovou tvarickou v klicce.

peach. F. SG. INS. cheek. DIM. F. SG. INS. in  cage. F. SG. LOC.
[ =D A7 DIZ o2 DFE S LW B %N T
*Ai%ai%@ < g f:oJ

B (12) BEIO(13) EH 5 TH [F/MEAER + a4 ] oMAGHLEH B
LTWwa, 306 (12) TIEWHMN [/ S 2R TEREIHNTB Y, (13) TIEEEHE
DIEFEPRBHNT VWD, T2, TREITIBIE LTHEITTELBIZICBNTY, 4)
svétlounkd vétvicka [ % D% L 72/ ] % (8) hubenoucky mladicek [ - I1FDH
D#iH# ] tenounky hlasek [V | FERICTR/INERF & /A OMAEGDLE
THWLNTWD, TOXHIT, I—N2OXBIZ LR /M40 % < BT
527 FAMTHIE, F—07F A PAIHMNERFAD B LR T WIS D b D
ElRbND, TFAIOY Y YVEIE LT, S/NEEFICHRS T, SCR R R4
E FTHRAAESEL LR T VWD TH L EDHREME 257259 HEOER
AT I —IZE 2o THRNEZMHT 5 L. BN XRICZR ). SN ZH 2 S
TV XA LR T, FEFLLTHOEDVDLIDOTIERWES ) LEER
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3E 2%,

FEEICHRDEFFAPBE LT AT F A N RS &, FRI2 [FldL ] 1IZ3R/E
HADPEHIIHAON TS EWIHIRES I ERS RV, LA, RO
L BFIZE G~ DL HHLNTH LA, LT L T EERED L EIdEDbNL
WIHTTITHHEH I N T 2508 % { AzlF bz, 1 Dressler and Barbaresi
(1994:173) @ child-centerd speech situation £ IZLT L HEH L2 WHITH %,

TR DR L NV TH 2 2 BIZOW T, 4 SYN2010 (2 THl L 72613
FUOFEEORREZEHLETEZLDE, RIZIS UT 5w (8] (Bl 2 &0H8
TLIENTEZ)ITH b,

6. LTI

Vb, F = 35E0f/NEAFICOVTRTE 2, =S 2ADBEERFICL D /N
R 6EDT > TN 2RI LN TELDIIRERIEETH 5, HIMEAETITIR
AOBBRIIBV TN OLE L FAMRICERELZREI LTB Y, FICmiE k. O
FLDMMD DB L EZH725 9. BEMIIBIT 2I/NERR L /I OR4 L IH
U &) WCBREN R IRERZDFIEL T be F /o, fR/MERTEC X o TIZHBEEIC
RELGENPHANGER L o720 THIE—HOF/NFITHHPER L TWD I EHE
AbNb, BRGNRBLEAS R L $B/NEAIE I RFER T Of% &
LTRZTOTIER L, [FE] [ ] [EEE] o EoBEREGWHHRICH> L
DEPRZDRETH Ao FIEHFAPHVLNLBMIZONWT, 2= 2ADO BT
. AW EREROTFA LD SCAEME L HEEGERFRIT T F A b
WCENBHENDBDHDEERADLEAL D, T W—0FF 2 MIIR/NERT L8/ 45
AR MBI 2 B0 A S e,

SHIIIRNLFATHLHRBEN TS, K54 bR 2O LTCoR/NERFH O
MR MBS E A8 OEE (R, ik s) CHET2HA265 35
WCiZ R ERLVENHLHIEA S, T, &, WEAUNOFERS 7 3) =128
LINEDFERIZOVWTHFEEIT V., ENO xR L 2D, HEoiEsRH 7T —
A B IR/ANGE O ARG 22 FEiR 2 A T BEERK L SN D,

(RE]

' Nieuwenhuis(1985) I&. L D&% H 7 T =M OIR/NEEZEET 5 Z LB TE 202D 0
T BEEx R L7z, FHRZII -0y NOHFHEETLLE L7230 SFEICBWTHR/MGEI
DVTHEZT- 72, AEKEDIOEHE L. TINEZERT 25850 73 —XREEH
WCHERD ZENTE, TORED N v FITIIHR/NELZ B LR T WM H 25550 7
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T =K T, BB T5EE, TOfseh 7 T —2548/hik & R $ 5 W REVEAS
TaB, v [TRAGERRE] Lo MEEIRE L 0 NG B > A > 85,
il E > G B > (AR ) A4 E > R > fR R

> Bl 213 dam [5R] > domek 2> & FIZILIE L 72ROV & D, -etek % H\ T dometek &
W) RREEIRAET D LMK D, -etek DM D -icek. ZHERFIAT { D% 51T -ecka
R itka R &, WIEL-HREBICEIMA LY 7 ) =Y a3 VB D,

P l. Fx aEEICBI DI/ ORERALO 55T O W T Sticha (1978) IZFEL W,
i b oML UC 5 MBI TR SN T D, 72, R TIRIB/MEOE RS
2O, ENENE—RERET. BEoRERTFLTRILET S, #2113 dim
[% ] > domek > domeéek DY Er. -k AVEE—RFERHE. -eCek 298 KB FETH %0 =f
LLIE31 28R, $72. ATl AR FEIICES T, BAECBWT E—kER
FEC X o T SN HB/NGEZ BB — K. 85 ZIRBRFHCER S -/ e % R
LB TR L ET 5,

Y dar [, L E Y M > darek [(JRIRI/NES %) TLE Y ] > daredek [(25
WA ZD) TLEY T kod [H T ] > kosik [ V2T | > kosicek [ (S HIT/NME %)
T ., STTIEFITHA ZOEFVA M E TS 2 L ERAATD, F o I5EICE
B ER/NEE A K URBER & D UGS 0 ARGE I L2 VWi, AARGEISHIE
SELRET LI LT EOHENGEICOVWTHREERGE»S W,

* Dressler(1994: 173) 1&. ARSIV T A a) 55 LT b) BIE T, o) FEOBME L Ak &
NTV2Lh, H5VIEZOHICAETHIHRRTLTH 2546, IHAEISREBWIZHN S
NAMEINIZH S LBRXTEB Y, TN % child-centered speech situation & %1 T b,

(%% 3R]
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(w5 — 8]

1 — A\FR N Hk

3 = AFBr M Bk
ACC X} % NOM &
CONJIN g i PAST 7
DIM fe/Mb PFV EEREES
F 7k PL B
GEN Hkk PRN 1445
IMP Ay PRS B
IMPF ANSETH | REFL TG
INF AN SG Hi¥
INS B 1 SUPER I LAk
LOC T B
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A Study of Adjectival Diminutives in Czech

Saeko MUTO

The purpose of this study is to investigate adjective diminutives in Czech language and
to provide various examples of diminutive data from Czech corpora, SYN2010: Cesky néarodni
korpus. In Czech, diminutive suffixes of nouns are generally marked as an exceedingly
productive way of word formation. However, little is surveyed in other word classes, such
as adjectives, verbs, and adverbs, in spite of its existence in the colloquial style. The current
study thus aims to explain in depth the usage of adjective diminutives in Czech. First, I
collected adjective diminutive suffixes from a selected literature, including languages that are
profoundly related to the Czech language, for example, Slovakian, and I systematized suffixes
of Czech. Second, I extracted diminutive words with these suffixes, using Morfio, a program
of SYN2010, which provides a complex morpheme search system. Third, they were analyzed
phonetically, semantically and pragmatically. From this analysis, 96 samples of adjective
diminutives were found. In the process of deriving adjective diminutives, phonological
changes occurred as were in the case of noun diminutives. Particularly, numerous shortening
of vowels and palatalization of consonants were found. Semantically, ‘smallness’, ‘emotion’
and ‘child’ constituted core elements of adjective diminutives. Whether adjective diminutives
are used or not, and their meanings depended on speakers/writes. Yet in general, adjective
diminutives, as with noun diminutives, were more likely used in literary works or other
colloquial style texts than in formal texts. This study suggests that diminutives of various
categories are likely to appear in the same texts simultaneously. Further research is needed to

clarify the whole diminutive system, including diminutives of various word categories.
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